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Teatrul Sandkorn din Karlsruhe (Germania) a fost, la sfârşit de mai, oaspetele 
Teatru lui German de Stat din Timişoara cu două spectacole: Noaptea de dinainte 
(Die Nacht davor. Die Liebe, die aus dem Osten kommt) de Cătălin Dori an Florescu 
şi Effi Briest, o dramatizare după romanul omonim al lui Theodor Fontane, semnată 
de Steffi Lackner, Birgit Voigt, ambele, în regia ex-timişoreanului Victor Cârcu. 

Trei timişoreni s-au întâlnit pe scena din Karlsruhe. Cătălin Dorian Florescu, născut 
la Timişoara, elve�_ţian acum (la Zurich), a părăsit ţara în 1 982. Este autor de romane, 
povestiri , eseuri. In susţinerea lui ,  juriul de la decernarea Premiului "Anna Seghers", 
în 2003, pentru romanele Wunderzeit (Vremea minunilor) şi Oer kurze Weg nach Hause 
(Scurtul drum spre casă) îl numeşte, între altele, "un pasionat povestitor'' cu "un comic 
laconic", fiind "o voce inconfundabilă în literatura de l imbă germană". 

Noaptea de dinainte e, de fapt, adaptarea proprie a unei povesti ri (la rându-i cu 
un premiu obţinut în 2003) pentru scenă. Firul epic se şi trădează în povestea acestei 
nopţi, cu doi părinţi şi fata lor care are geamantanele pregătite să plece, prin căsătorie, 
cu un elveţian. Piesa, subintitulată Iubirea care vine din Est, îl vizează pe tânărul elveţian 
care îşi găseşte iubita în România. Numai că iubita nu prea e îndrăgostită de el, ci mai 
mult e prinsă de mirajul vestic. Relaţia devine şi comică şi tristă. Părinţii au suferinţa 
lor din trecutul comunist, aflăm în această noapte: tatăl a fost închis, pentru că, mutân
du-se dinspre Braşov în sud, în apropierea Dunări i ,  a vrut să treacă fluviul şi a fost 
prins. Sunt evocate trecerile Dunării cu împuşcaţi şi încarceraţi. Dar pe tânărul Urs nu-l 
prea impresionează durerea socrilor, ci e preocupat mai mult de răspunsul tinerei 
românce, Nora, dacă îl iubeşte, îngrijorat că ea nu prea are chef de amor nocturn . Mai 
apare un personaj feminin, Rita, care a fost în relaţie cu mirele în voiajul lui după 
mireasa româncă, şi care are o confruntare destul de dură cu prietena ei şi cu ascun
sul căutător de fericire. Tristeţea piesei şi totodată motivaţia dramatică se află în altă 
parte: tatăl, cu urmele suferinţei din trecut, confesându-se în faţa fiicei , încearcă s-o 
oprească din drumul ei. Iar ea îşi păstrează opţiunea, care, trebuie spus, este a unei 
generaţii. Spectacolul e receptat cu acest gust amar la noi; în Germania sau Elveţia el 
poate fi perceput ca o simplă, melancolică, despărţire de părinţi. 

Autorul însuşi îşi defineşte textul (într-un citat din caietul-program al teatrului) 
"nostalgia după fericirea pe care un vesteuropean o caută în Est." "Aurul de astăzi sunt 
femeile din Est". "Paradoxul timpului nostru", zice autorul, "este că noi, în Vest, suntem 
relativ bogaţi, dar, de asemenea, relativ singuri". Trebuie înţeles că, la maturitatea lui , 
Cătălin Dorian Florescu, fără a-şi nega rădăcina, se consideră acum un vesteuropean, 
scriitor de l imbă germană cu surse de inspiraţie din ţara natală, dar şi din patria actuală. 
Subiectul piesei are, cum s-a văzut, o perspectivă europeană, într-o oglindă (fiind vorba 
de teatru) în care natalul (estic) se vede "comic şi în acelaşi timp trist" . 

. Al doil_ea timi§iorean, îndră9?St!t de �eatru încă din Est (prin fi rea lucrurilor), este 
reg1zorul V1ctor Carcu. Faptul ca 1 1  c1teaza pe Camus cu locul din lume unde se simte 
fericit, scena teatru lu i ,  este explicabi l ,  considerând că scena i-a fost primul refugiu 
în ţară. Din câte ştiu ,  a lucrat o vreme cu regretatul Diogene Bihoi, în spectacole 
studenţeşti. Studii le de special itate în Capitală sau la Londra I-au făcut desigur regi
zor european cu montări în Germania, Franţa sau România. De Teatrul Sandkorn 
din Karlsruhe este legat din 1 994 cu o serie de montări . La Noaptea de dinainte, cu 



cele cinci personaje, Victor Cârcu adoptă (semnând şi scenografia) o poziţionare 
clară în scenă a celor două cupluri ,  părinţii în camera lor, şi tinerii în încăperea în 
care a crescut Nora, cu d ialoguri alternative între partenerii perechi, apoi ,  în timp ce 
tensiunea creşte şi conflictul se instalează, cu repl ici între părinţi şi fi ică, în special . 

Cel mai reuşit personaj aparţine celui  de-al trei lea timişorean: Walter Roth. 
A fost acJor la Teatrul German de Stat d in Timişoara din 1 981  până în 1 987, anu l  
plecări i .  In Germania şi-a câştigat existenţa într-un alt mod decât cel actoricesc. 
Pe scenă d in nou, aceasta este prima evoluţie la Teatrul Sandkorn . Nu întâmplător, 
el ,  în rolu l  Tatăl , a folosit şi cuvinte româneşti ,  şi a reuşit să se pl ieze atât de natu
ral personaju lu i ,  să-i cuprindă povestea (ca una între altele asemănătoare) ,  găsind 
umorul potrivit şi contrastându-1 cu tristeţea omului învins, fără repl ică, d in f inal . La 
aplauze, emoţia 1-a copleşit cu lacrimi .  Atunci am bănuit că trebuie să fie de-al 
nostru , timişorean . El însuşi ,  un personaj între ceilalţi români cu poveşti între Estul 
damnat şi Vestul promisiuni i .  Am înţeles mai bine rostul acestei piese pe scena 
timişoreană şi, cu siguranţă, şi colegi i  l u i  I-au dedus. Beatrix Henigin în blânda şi 
supusa româncă, Mama, Frank Sollmann în îndrăgostitu l tânăr elveţian , Urs, 
căutându-şi iubirea pe malul românesc al Dunări i ,  Mimi Schwaiberger, în mireasa 
Nora, şi Daniela Christine Răss l ,  cu a sa perdantă Rita, au reuşit, într-un registru 
de joc clasic, adecvat transmiterii unui  mesaj teatral ,  să sensibi l izeze spectatorii 
cu un plus de emoţie pentru interpretarea personajelor şi întâmplărilor cu români .  
Dintre cele două, cel mai reuşit spectacol a l  art işti lor d in Karlsruhe. 

Teatrul Sandkorn din Karlsruhe - Noaptea de dinainte (Die Nacht davor. Die liebe, die 
aus dem Osten kommt) de Cătălin Dorian Florescu. Regia şi scenografia :  Victor Cârcu. 
Costume: Karin Kehrer. Cu:  Beatrix Henigin (Mama), Walter Roth ( Tatăl), Mimi Schwaiberger 
(Nora), Frank Sollmann ( Urs), Daniela Christine Rossl (Rita). Prezentarea spectacolului 
pe scena Teatrului German de Stat din Timişoara: 23 mai, 2007. 


